
REDACŢIUNEA ŞI ADHININTRAŢIU1ÎEA : /
BRAŞOVU, piaţa mare Nr. 22.

,G A Z E T A “ IE SE  ÎN  F IE C A R E  DL

Pe unii an ti 12 fior., pe ş6se luni 6 fior., pe t rei  l u n i  3 fior 

.România şi străinătate:
Pe an5 40 fr., pe ş6se lun i  20 fr., pe t rei  l u n i  10 franci.

NR' 271«

Braşovti, 2 Decemvre 1886.

In timpulü din urmă se observă o mare 
ferbere între Serbii din Ungaria.

E vorba de apărarea autonomiei bisericei 
sârbesci. Se scrie că congresulű din urmă s’a 
aménatű ârăşi din causa neînţelegerilom dintre 
patriarchulü Anghelici şi maioritatea membrilorü 

congresului.
In faţa acestui faptű nemulţumirea între 

Şerbi cresce mereu şi opiniunea publică pretinde 
continuarea energică a luptei legale. Despre dis- 
josiţiunile, ce domneseu a<}i între Sérbi, cetimü 
ntr’unü articulü alü fóiei vienese „Parlamentär“ 
dela 12 Dec. a. c. între altele:

„Dela introducerea regimului lui Germanü 
Anghelici Serbii în Ungaria şi Croaţia se află 
în luptă de apărare contra atacurilorü maghiare 
şi a amestecului maghiarü în autonomia bisericei 
slave. Sârbii nu potü suferi, ca autonomia bi
sericei lorü să sufere vre-o restrîngere. Ei stau 
je basă perfecţii legală, căci autonomia biseri
cei slave a Sérbilorü e garantată prin Jege5 
Serbii se ra<Jimă numai pe lege şi cem ca legea 

sé fiă respectată . . .
„Acésta basă legală a bisericei slave o şi 

respectézá fie care în Ungari* şi Croaţia afară 
de Maghiarii liberali. Aceştia, cari cutézá a vi
olenta maioritatea coverşitorea a poporaţiunei, 
)e Slavi, Români şi Germani în Ungaro-Croa- 
;ia, au descoperiţii, că poporulü sérbescü îşi ia 
)uterea sa morală din biserica sa slavă, căreia 
îi este devotatü fie-eare Sérbü cu trupü şi su- 
letîi, că prin urmare îngustarea autonomiei ga
rantate prin lege a bisericei slave este de na
tură a slăbi şi puterea morală a Sérbilorü.“ 

„Alegerea patriarchului ca capü alü bise
ricei slave garantată prin privilegii şi legi n’a 
fostă respectată în timpulü din urmă de Ma
ghiari ; Germanü Anghelici a fostü numitü pa- 
triarchű. Acestü fapt.ü a adusü poporulü sér
bescü în oposiţiuue contra lui Germanü Anghe
lici, şi acésta oposiţiune nu va înceta, pe cátü 
timpü nu se va recunósce din nou alegerea garan
tată prin lege a patriarchului.“

„Oposiţiunea Sérbilorü contra lui Germanü 
Anghelici a adusü cu sine, că delegaţii sérbí în 
congresulű bisericescü dela Carloveţă l’au pă- 
răsitu. Organele sérbesci declară unanimü, că 
Germanii Anghelici nu va fi niciodată recunos
cuţii de Sérbi şi provócá pe poporulü sérbescü 
ee-şi apere energicü autonomia bisericéscá garan
tată prin lege...“

„Tote semnele ne facü să conchidemü, că 
Serbii suntü decişi a se opune amestecurilorü 
maghiare în autonomia bisericei lorü pănă la cea 
din urmă consecenţă....

„Sârbii sciu fórte bine, că, luptándü pen
tru autonomia lorü, ei îşi apără caracterulü slavü, 
tradiţiunile chirilo-metodiane şi cele mai scumpe 
bunuri ideale ale naţiunei slave.“

„In acéstá luptă Sérbii suntü solidari. Re- 
numitulü scriitorii, archimandritulü mănăstirei 
Grrgetey, Hilarion Ruvarac, care era destinatű 
de a fi episcopulü Verşeţului, a refusatü acestü 
postü. Se 4ice că motive subiective au îndem
nată pe acestü multü meritatü bärbatü cu ca- 
racterü nepétatü a refusa mitra episcopéscá. 
Acestü evenimentü a fácutü însă o adâncă im- 
presiune asupra Sérbilorü.“

„Sérbii au cástigatü acum convingerea, că 
bărbaţii lorü cei mai buni şi adevăraţi patrioţi 
au voinţa şi curagiulü a sta în ajutorü poporu
lui sérbescü în lupta sa pentru autonomia ga
rantată prin lege a bisericei slave.“

„Nu mai încape îndoială că Sérbii stándü 
pe basa legalei instituţiuni, a congresului bise
ricescü, suntü în posiţiune de a purta aeésta 
luptă, şi că prin urmare abia se póte aproba 
idea, de a representa interesele bisericei slave în
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corporaţiunile politice, în dieta croată, respective 
în dieta ungară, ideă susţinută de unii deputaţi 
sérbi în dieta croată şi esprimată într’o rest du- 
ţiune.“

„Idea acésta, de a ’ căuta scutulü bisericei 
slave în corporaţiunile politice, a şi fostü res
pinsă de cătră Sérbí şi atitudinea au motivat’o 
prin organele lorü competente. Sérbii nu vorü 
nicidecum să amestece naţionalitatea şi biserica 
slavă cu politica şi acésta procedere a lorü se 
póte numai aproba.“

„Slavii sciu fórte bine, că lupta poporului 
sérbescü pentru autonomia garantată prin lege a 
bisericei slave este o grea luptă, căci ea se în- 
dréptá în contra omnipotenţei maghiare în Un- 
garo-Croaţia, care atacă instituţiunile legale. Sla
vii suntü însă convinşi că gintea sérbéscá va 
purta acéstá luptă cu succesü... In acésta luptă 
va învinge de sigurü puterea morală, căci tero- 
rismulü şi puterea brutală nu vorü puté eşi bi- 
ruitóre asupra nobilei şi sfintei idei a moralei 
şi religiunei...“

Austro-Ungaria şi Rusia.

»Wiener Tagblatt“ e informáld din Cracovia, că 

fiarele ruse ţină unü limbagiu totö mai violenta contra 

Austro- Ungariei. Oficiosulü »Varşavski Dnevnik* pu

blică unü raportü în care se comunică, că s’a formátü 

unü guvernü naţionalO secretü pentru liberarea Bosniei 

şi Erţegovinei, care aştâptă momentulü, ca Rusia séu 

Turcia sé íneépá résboiu contra Austro-Ungariei. De 

altă parte reuniunea slavă de binefacere din Peters- 

burgü a ţinută o şedinţă, în care profesorulO dela uni

versitatea din Petersburgü, consilierulü de statü La- 

marski, a rostitü o vorbire, care s’a publicatü de tóté 

diarele, chiar şi de cele supuse censurei rusescî.

Lamarski vorbi mai íntáiü de evenimentele din 

Bulgaria, numindü pe regenţii şi miniştrii bulgarî actu

ali „nihiliştî nepeptănaţl, neciopliţi şi neculţî bulgarî, o 

prasilă a seminarielorü ruse şi a literaturei ruse roşii 

desfrânate şi imorale, calfe d’ale prăvălielorO bancnot.ate 

din Viena, marcheri din Basarabia, cămătari din Filipo- 

pole şi proprietari de case de prostituţiune în Rusciucü.* 

Vorbi apoi despre Slavî în genere 4icéndü că, afară de 

Sérbii oficiali, de inteligenţa polonă a Galiţiei şi de o 

mică şi disparentă fracţiă a Rutenilorü poloni, toţi Sla

vii suntü pe partea Rusiei. LăudândO pe Gehî, 4i°e că 

atitudinea duşmană a D-rului Rieger nu are valóre pen

tru simţămintele poporului cehü. Cu Rusia, 4'se raai 

departe Lamarski, simpatisézá chiar şi poporulü maghiar 

de rendű, despre acésta s’a convinsü însuşi în persOnă, 

când a petrecutü deună^ile în Ungaria. Ţăranii ma

ghiari gemü sub povara dărilorfl şi sub ruina economică 

şi speră în Rusia. Décá citesce cineva rapórtele din 

(Jelegaţiunile austro-ungare, în care noi Ruşii amü fostü 

ameninţaţi cu atâta cutezanţă, atunci se pună în faţa 

acestorü raporte disposiţiunea maiorităţii preponderante 

a contribuabililorü, a patronilorü şi lucrátorilorü. Nicî 

unü Slavü nu doresee, ca sé se slábéscá, sé se micşo

reze séu se se ínjoséscá Rusia. Acestü eugetü trebue 

sé umple de spaimă şi de desperare pe fiăcare Slavü. 

Rusia va libera pe fraţii slavi, care gemü sub jugulü 

streinü şi îî va face popóre independente sub protecto

ratul slavü, ori cátü ne-arü ameninţa conţii Kalnoky şi 

Andrassy, şi domnii Tisza, Vambery şi Falk.*

Acéstá vorbire a duratü peste doué ore în faţa 

unei adunări de vr’o 3000 persóne, la care între alţii 

au asistatü arhiepiscopulü Beniamin din Irkucîk, episco

pulü German din Caucasü, procuratorulü supremü alü 

sf. sinodü consilierulü intimü Pobjedonoszev Oratoru

lui i s’au adusü turtunóse ovaţiunî.

Din dieta croată.

In şedinţa dela 9 Decemvre se continuă desbaterea 

asupra bugetului.

Gyurkovici vorbi pentru bugetO, are încredere ne

condiţionată în guvernfl. Oratorulfl biciuiesce atitudinea 

independenţiloră şi (Jice: După nunţiu şi renunţiu avemO
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acum şi unü denunţiu! (Contraziceri în drépta, strigăte: 

Voi denunţaţi! Derencin găsesce fără veste în buzuna- 

rulú séu programulü centrului. Ilaritate).
Derencin: Sciţi aşadâră şi ce se petrece în buzu

nare străine!

Gyurkovici: Contrapropunerea n’are nicî unü scopü, 

deórece în ţâră nu e cu putinţă nicî unü guvernü, care 

nu se basézá pe legi.
Bardă declară în numele partidei drepte, că ree- 

pinge contrapropunerea independenţilor şi a centrului, 

cere nu e constituţională. Partida sa e adevărata represen- 

tantă a Croaţiei. In numele acesteia îşi esprimă orato- 

rulü hotărîta sa neîncredere în guvernü. Poporulü croatü 

condamnă politica de aq}i antislavă şi mai alesü antirusă 

a monarhiei. Cátű timpü Turcia a fostü tare, monarhia 

s’a identificatű cu ea, creqjéndű că va împedeca mişcarea 

slavă. Acum, când Turcii suntü slabi, marele bărbatO 

de statü Andrassy recomandă ca problemă a monarhiei 

formarea de mici state independente după modelulü Par- 

mei, Piacenzei, Modenei, când Italia era încă o noţiune 

geografică. Aceste state inicî au sé fiă aţîţate unulü 

contra altuia pentru ca sé se nască din ele paşalîcun 

maghiare ca Serbia. Declarăm ü, că iubimu pe sfânta 

Rusiă, că privimü cu admiraţiune la marele Ţarfl şi do- 

rimü, ca Rusia să'şî índeplinéscá misiunea ei civilisatóre, 

implántándü pe minaretele turcesc! din Constantinopolü 

stindardulü slavü. (Mare mişcare, vii aplause în stânga. 

Preşedintele sună şi declară că, décá oratorulü mai vor- 

besce astfelü, îi detrage cuvéntulü). Oratorulü critică si- 

tuaţiunea ţ0rei, care e desperată, şi impută deputaţiunei 

regnicolare laşitate. RenunţiulO ar trebui ruptü [în bu

căţi şi aruncatü contrarilorü în faţă. Oratorulü vede 

grămădindu-se norî negri; celü ce voesce esistenţa mo

narhiei, ar trebui sé caute a mulţămi Croaţia, care e 

mică, dér, prin posiţiunea ei, de mare însemnătate. O 

Croaţiă mulţămită ar puté fi pentru aspiraţiunile monar

hiei o putere de nepreţuiţii, din contră o Croaţiă nemul- 

ţămită va forma pentru monarhiă cálcáiulü lui Achile. 

Réu trebue că stau lucrurile în statü, décá organulü cu 

mare vaqjă alü Cehilorü a declaratü odată, că décá n’ar 

esista Austria, ar trebui creată, ér acum declară, că sin

gura speranţă a slavismului în monarhiă este unü rés

boiu cu Rusia, în care monarhia ar fi învinsă. (Mare 

mişcare). Guvernulü croatü şi ungurescü potü încă înăs

pri stările ce domnescü, dér să’şi aducă aminte de aceea, 

că în momentulü când va călca pe pavagiulu nostru co

pita celui dintéiu călii căzăcescu, a sunatü ora pentru 

mântuirea Slavilorü Austriei şi Croaţia în acelü momentü 

se va reînălţa pe ruinele conglomeratului dualisticü ne- 

naturalü.
Banulü Khuen-Hedervary vorbesce contra lui Bar- 

cici. Partida dréptá caută sé ’şl câştige, prin astfelü de 

enunţerî, térémulü perdutü în poporü. Guvernulü a rés- 

turnatü biurocratismulü şi a íntrodusü comitate libere ale 

căror ű alegeri libere au nimicitü partida lui Barcicî. Star- 

cevicianii se folosescü de mijlóce ca nicăeri în Europa. 

Vorbirea lui Barcicî conţine idei de résturnare. Pressa 

opositională pregătesce ţ0rii ruşine şi, décá va fi nevoiă, 

va cere dietei contra aceleia şi mai aspre măsuri. Par

tida antevorbitorului o voiu combate cu tóté mijlócele 

legale şi, décá acestea nu vorü fi de ajunsü,ovoiu pune 

în afară de lege. (Contradicerî în sténga. Camenar: 

Frumosü, décá Banulü vorbesce astfelü !)

Folnegovicí, independentü, vorbesce pentru contra

propunere. Dieta croată e încă totü unü parlamentü 

trunchiatü, că Dalmaţia e încă nerepresentată. Asta e 

vina acelei naţiuni, care domnesce adî aci. Pentru 

bugetü nu votézá, guvernulü nu e parlamentaro, paupe- 

rismulü domnesce în ţâră. La porţile edificiului dietei 

maioritatea e păzită de gendarmî. Situaţiunea deputa- 

ţilorO oposiţionalî e plină de chinü. Nu guvernü parla

mentaro, ci unü parlamentü alü guvernului esistă. (Ca

menar: Aşa e!) Oratorulü vorbesce încă pentru contra

propunerea lui Derencin şi încheie: Mai nainte de ce 

sanămO pactulö, sé ne sanámü consciinţa de sine.

S O I R I L E  P I L E I .

„Presse* din Viena anunţă, că în dilele acestea e 

aşteptatO la Viena ministrulü románü Sturza. Proba-
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bilC că va merge şi în Pesta. Scopula călătoriei e a 

face primii paşi oficiali pentru reînceperea traciărilorii 

privitore la încheiarea convenţiei comerciale. D. Sturza 

merge fără referenţi speciali, deorece deocamdată nu e 

vorba de a întră în desbaterî meritorie.

Se scie că deună^ile, şi incă înainte de terminula 

de denunţare, s’au reactivata tarifele directe ale căilorO 

ferate între Austro-Ungaria şi România. Pentru adu

cerea în ordine a schimbârilorii devenite necesare în a- 

cesttt intervalfl şi eventualei pentru a se putea lua dis- 

posiţiuni comune corăspundătOre trebuinţelorâ de comu- 

nicaţiune, ce din nou s’au ivita, se va ţină in curenda 

în Viena o consultare între căile ferate austro-ungare in 

teresate şi între administ raţiunea căilorO ferate române, 

începăndu*se cu acesta de fapta reluarea raporturilorO 

directe între institutele de transporta ale ambelorO state. 

Cu acăstă ocasiune se va resolva, dice-se, şi cestiunea 

pendentă a introducerii de tarife cumulative de mărfuri 

cu taxe reduse la staţiunile liniei căii ferate bulgare 

RusciucO-Varna.

—x—

Câţiva Ceangăi scoşi din minte şî au părăsita la 

15 Septemvre c. sătula lorâ Andrasfalva din Bucovina 

ca să mergă să se aşe<}e în Bănata. O parte din ei 

după nespuse suferinţe, au ajunsa slabi şi goli în Timi- 

şora. Fiinda lipsiţi de mijl6cele de traiu, au ceruta aju- 

t6re dela oraşO, ca să-şi continue drumultt la Panciova 

O alră parte din ei. rămaşi îndărăta, nu se scie ce s’a 

făcutâ.

„Nemzet“ scrie, că comitetulü de supraveghere ala 

reuniunei şcolare maghiare din Pesta a ţinuta în 9 De* 

cemvre n. o şedinţă sub preşedinţa vice primarului Ca

rola Gerloczy, alü cărei oüiectü de căpeteniă a fosta ra- 

portulü anualü ala reuniunei. Din acesta raporta resultă 

că numërulü tuturorü membrilorü societăţii e 1500. 

Reuniunea şi-a împlinita problema : promovarea maghia- 

risărei sateloru dimprejurulu Budei, după putinţă, şi a 

dăruită comunelorü Visegrad, Pilis-Szanto şi Torbagy 

pentru grădina de copii ce se va înfiinţa acolo suma a- 

nuală de câte 200 fl. pentru o comună, la olaltă 600 fl. 

Pentru acoperirea speselorü asilului de copii şi pentru 

a satisface diferitelorü probleme ce şi-a pusü reuniunea 

trebue lăţită în cercuri mai largi colecta de membri şi 

bani, (Jice raportorulü. Colectele şi acum se facü, dér 

pe când locuitorii părţilorO cu poporaţiune mixtă con 

tribuescü denarulü lorü pentru reuniune, pe atunci păr 

ţile locuite exclusiva de Maghiari nu voescü a contribui 

aprópe nimicü. —  Cede cioroborü pentru’unü cotorö !

—x—

La 8 Decemvre n. s’a serbatü în Aiudü jubileulü 

de 50 de ani alü d-lui loanü Gáspár, consiliera şi inspec- 

torü regescü de scóle. La acestü jubileu a fostü repre- 

sentatü şi institutulü preparandialü din Blaşiu prin d 

Alimpiu Blăşianu, ca directorü, şi prin profesorii Georgiu 

Munteanu şi loanü F. Negruţiu. —  Era nevoiă de aceste 

omagii ?

— x—

Ni se scrie din Reghinulu săsescii, cu data 11 De

cemvre n. : »Anulü acesta loculü adunărei reuniunei în- 

vëtâtorilorü unguresci din aceste piirţi a fostü în Reghi- 

nulű sásescü. Cu ocasiunea acésta s’a rostita unü 

toastü în sănătatea d-lui învăţător ü de aici Georgiu Ma

iorii, care este uniculü dintre Români, care s’a înscrisa 

ca membru la acea reuniune. Mai bine ar fi, décá 

d-lü Maiorü, ar lucra pentru înfiinţarea unei reuniuni a 

ÎnvăţătorilorO români.« —  Cum se potrivesce acestü 

faptü cu declaraţiunile d-tale făcute deunăcjile în ióia 

nóstrá, d-le învăţătorii? Ce facü Românii din Reghinü?

Totü de acolo ni se comunică, că la 8 Decemvre 

n. s’a întêmplatü o mare nenorocire cu fiica locuitorului 

Müller din Reghinulü ungurescü, care voindü a aprinde 

lampa, din nebăgare de semă petroleulü luà foeü şi aşa 

aprinsü se vărsa pe ea. Cuprinsă de flăcări fata càcjù 

la pàmêntü între strigăte grozave şi numai cu mare 

greutate le-a succesü celorü din casă a înăduşi flăcările, 

acoperindu-o cu vestminte. Din causa periculóselorü ar- 

sături, viăţa nefericitei e în mare periculü.

— x —

Sub titlulü „Ne maghiarisämü“ reproduce »Magy. 

Polg. « o scire, ce i s’a telegrafatü primarului din Buda

pesta, că adecă societatea unguréscá din Orşova, alü 

căreia scopü este propagarea limbei unguresci, s’a con

stituita deja cu mare însufleţire, luândü parte la ea mem

bri din tôte stratele societăţii. — Vorbă să fiă, dă’mi o 

lulea de tutunü ! .séu în înţelesulO Kulturegyletistü : daţi 

pentru banchete !

—x—

In numele deputaţilorD sèrbescï din dieta ungară 

a adresatü Stoiacïovicï cătră clubulü dietalü sêrbescü 

din Agramü o serisóre, în care descrie raporturile auto

nomiei bisericei sèrbescï după tractările fără résultat ü 

ale congresului bisericescü şi învită clubulü sêrbescü din

Agramü la consultări comune. Clubulü a desbâtutü a* 

céstá cestiune şi a recunoscutü necesitatea a lua posi- 

ţiune faţă cu serisórea sinodală. Totodată deputaţii 

sèrbï din Pesta suntü invitaţi a hotărî unü termina pen

tru o consultare, care să se ţină în Agramü pănă la 20 

Decemvre n.

—x—

In  Wieselburg a fostü la 8 Decemvre n. séra, în 

timpulü unui concertü în cafenea, unü excesü între ofi- 

ceri de honvedî şi între civilï Oficerii s’au folositü de 

săbii şi au ránitü pe doi civili greu, pe alţi doi uşorii. 

In oraşO domnesce mare iritaţiune.

—x—

Ceremonia învestiturii noului metropolitü primatü 

alü României s’a fácutü în palatulü regescü Duminecă 

la orele 12, în presenţa regelui, ministrilorü, a membri

lorü corpurilorü legiuitóre, a autorităţilorO judecătoresc! 

etc. Metropolitulü Iosifü, după ce a fostü îmbrăcata în 

vestmintele] secerdotale, a primitü din mâna regelui 

cârja de archiepiscopü. Apoi a fostü condusü la me- 

tropoliá, sunándü clopotele la tóté bisericile, scrie „Răs- 

boiulű.«

—x—

Loc, colonelulü Romulus Magheru e numitü de gu- 

vernulü románü ataşatfi militarü pe lângă legaţiunea ro

mână din Berlinü.

Proprietarii de mori şi fabrici de spirtü din Ro

mânia au data o petiţiă ministeriului de finanţe, 4ice 

Rësboiulü«, cerêndü suprimarea taxei de 50 lei de va- 

gonù pusă asupra cărbunilorfl de piatră din Transilva

nia. Pănă acuma ministerulü n’a luatü nici o hotărîre.

— x—

Consiliulü de miniştri ai României a hotàrîtü es- 

pulsarea din ţeră a Evreilorü S. Labin, administratorulü 

şi corectorulü diarului »Vocea BotoşanilorO,“ şi H. I. 

Speer samsarü. Causa e, după cum se cj'ce, că s’au 

amestecatü în alegeri.

—x—

„Lampa* din Brăi'a spune, că la 27 Noemvre a 

pleca'u din Brăila cu destinară pentru Italia vaporulü 

casei „Dithmarschen% încărcata cu 290 boi, 86 vacî, 94 

mênzate şi 56 rîmători. După câtü află, acéstà casă 

va continua a exporta câtü Dunărea va rëmâné liberă 

de ghiaţă şi chiar mai târziu din alte porturi.

D-lü loanü Moşoiu şi d-ş6ra Eleonora Stănescu 

şi-au celebratü cununia în diua de 30 Noemvre c. în 

Huşi, România. —  Le uràmü vieţă fericită!

—x— ,

Precum amü anunţatO, societatea filarmonică din 

BraşovO va da cu concursulü reuniunei de cântări 

(Mănnergesangverein) şi a corului sëu mixtü, sub con

ducerea d-lui A. Brandner în 5/17 Decemvre 1886, în 

sala otelului Nr. I  unü concertü cu ocasiunea aniversărei 

de 100 ani a nascerei renumitului compositorü

Cari Maria de Weber (născ. în 18 Dec. 1786). Pro

grama concertului este urmâtôrea : 1. Ouvertură pentru 

„Beherrscher der Geister“ (orchestra), 2. II Concertü 

pentru clarinetü cu orchestra. Opus 74 (d. W . Janota)

3. Piesă de concertü (F moli. Opus 79) pentru piano- 

forte (d-ş6ra Luisa Lurtz) cu acompaniare de orchestră,

4. »Kampf und Sieg« cântare pentru soli, chorü şi or

chestră. Tôte composiţiuni de C. M. Weber. Inceputulü 

la 8 ôre săra.

—x—

Teatru. —  Amü promisü, că vomă reveni asupra 

representaţiilorO din urmă, date cu concursulü d-lui Mau 

rice Morisson. Joia trecută s’a jucatü „Othello“, de 

Schakespeare. D-lü Morisson ca »Othello“ este unü erou 

alü scenei în adevêratulü sensü alü cuvêntului. Nu ne 

putemü închipui ca caracterulü Maurului veneţianO, de

senata cu culori atâtü de vii şi marcate de marele Sha

kespeare, së potă fi înfăţişată in conturi mai bărbătesci, 

cu mai multă mândriă şi pasiune orietală, decâtü ni l’a 

înfăţişată d-lü Morisson. In scenele cu Iago, unde se 

deştăptă şi isbucnesce gelosia Maurului, crescêndü mereu 

a sosirea trimisului din Veneţia şi în convorbirea ou Des- 

demona şi soţia lui Iago, ca şi unü părîu de munte, care 

se umflă mereu şi se varsă cu putere elementară în al- 

via rîului, d-lü Morisson este sublimü. Par’că vedeamü 

cum îi ardea peptulü şi cum îi bătea inima, par’că sêm- 

ţeamO mânia grozavă, ce’lü împingea cu diabolică putere 

a comite teribilulü omorü rësbunàtorü contra Desdemonei 

ce-o iubea cu forţa aceleiaşi pasiuni, par’câ vedeamü cum 

se lupta în peptulü lui aceste sentimente opuse, pănă ce 

în cele din urmă sâmţulO de răsbunare ieşi triumfâtorü 

asupra celorlalte. O asemenea impresiune pôte produce 

numai unü joeü realisticü pëtrunqfëtorü ca acela alü d-lui 

Morisson. Astfelü amü înţelesO, că celebrulü tragedianü 

italianü Salvini, a fostü încântatü, când a vëcjutü pe d. 

VIorisson esecutândü acestü rolü pe scena din Berlinü. 

Şi'n adevërü, în rolulü lui «Othello“ pare că d. Morisson 

nu mai pôte fi întrecutü. Pătrunderea realistică a rolu- 

ui s’a observatü mai alesü în scena admirabilă din ac-

fulü alü patrulea, când îi aruncă punga cu bani 

ca unei mijlocitóre. Scena omorului o jocă d. Morisson 

deosebită de alţi artişti. Omorulü nu’lü sevârşesce ina 

intea publicului, ci după perdelele patului. Desdemoffi 

sare întâiu din patü şi se rógá să-o ierte, Othello 

o ia de përü şi o asvêrle în patü, unde îndërëtulü perdelei 

urmăză a fi sugrumată. Publiculü profundü emoţionali 

a aplaudatü cu însufleţire viuă la încheierea celorü < 

acte.

Ca „Desdemona«, d-na Dorn a dobénditü unű 

semnatü succesü. Căldura inimei şi inocenţa Desdemo 

nei a aflatü înfrînsa unü escelentü interpretü. In 

tulü alü treilea d-na Dorn a fostü viu aplaudată de 

blicü. Nu putemü lăsa neamintite nici toaletele frumoşi 

şi de gustü, ce le-a avutü d-na Dorn. D-lü Nadler 

»Iago«, a contribuitü asemenea multü la răuşita pi( 

în scena dintêiu eu Othello a fostü cu deosebire b 

D-lü Deutschinger, ca »Cassio«, a fostü fôrtegbunü, 

alesü în scena când se îmbată. D-şora Dornstein a 

catü pe „Emilia“, soţia lui Iago, bravü.

Serbâri militare în BucurescI.

Vineri, aniversarea căderei Plevnei, la orele 11 

diminâţă M. S. Regele, însoţita de adjutantula de servi' 

ciu, a mersC la biserica din Dealula-Spirei, unde a asis-

tatü la serviciulü divinü ce s’a ofieiatü de P. S. S. Ar 

hiereulü Inocenţie, vicarulü Sfintei Mitropolii, pentru 

ruinţa dela Plevna, precum şi la sfinţirea noului 

ce se aduse pentru acăstă ceremoniă In láuntrulü 

ricei. După aceea Regele, urmatü de toţi d-nii oficeri 

şi de drapelele irupelorü, merse pe josü la localulü şco- 

lei de ofiţeri, în a cărei curte se afla un careu formatù din 

scóla de oficeri precum şi câte unü plutonü de 12 

ruri din batalionulü 2 de venători, din regimentele 3 

de liniă, regimentele 6 şi 21 de dorobanţi, regimentii 

1 geniuj compania de gendarmï, regimentulü 2 şi 6 

artileriă, regimentulü 2 roşiori şi 3 călăraşi, escadróne 

de trenü şi de gendarmï.

In momentulü când Regele întră în curtea scólei 

sosi şi M. S. Regina, însoţită de d-şorele de onóre; 

trăsură à la Daumont.

Regele după ce primi raportulü dela comandanţii 

paradei, trecu împreună cu M. S. Regina pe dinaintea 

frontului trupelorü.

Apoi Regele Se aşedâ în faţa frontului şi 

în mână drapelulü şcolei, presintatü de colonelulü Po- 

enaru, rosti urmátórele cuvinte:

»Şcola de ofiţeri, fiind ü temelia instituţiunilorO nós 
tre militare, am hotàrîtü a vă încredinţa vouă, elevi, ui 
stégü, celü mai înaltü simbolü alü ostaşului. Am alesí 
pentru acésta însemnată solemnitate aniversare» Jluărei 
Plevnei, spre a întipări în inimile vóstre că pe câmpiile 

din Bulgaria steagurile nóstre au primita cea dintâi« 
sfinţire, că acolo in faţa vrăşmaşului ele au fàlfàitü c« 

semnele lucitôre împrejurulü cărora ostaşii s’au strlnsi 

siguri fiindü că, cu vulturulü românü în frunte, isbênda va 
fi dobândită ! Pe steagurile nóstre stropite cu sângele 

vitejilorü, găurite de gl0nţe, împodobite cu „Steaua ito 

mâniei“ şi „Crucea Dunărei“ stă serisü : „Mărirea ţărci 
neatêrnarea Patriei, renumele armatei.“ Depunü dér ii 

mânile vóstre unü sfântü odorü, care trebue să fiă 

tratü de voi cu credinţă şi apărat ü cu viéta voştri 
Vrednici fiţi d’apururea d’această falnică distincţinne 

aduceţi-vă aminte cuvintele Mele rostite astăzi, când veţi 
fi în rondurile oştirei. Ele trebue să fiă călăusa voştri 
în cariera vóstrá militară.

»Să tràiéscà stégulü românü, fala şi onórea ar- 
matei !«

Majestatea Sa încredinţeză apoi portdrapelului sté 

gulü şccSlei, carele, în sunetulü imnului naţionala şi 

detaşamentele presintândü armele, este dusü şi aşezaţii 

în frontü.

După defilarea tuturorü detaşamentelor^ Regele, 

împreună cu toţi d-nii generali şi ofiţeri superiori, 

îndrepta spre refectoriulü scólei, unde luà dejunulöj ce 

s’a oferitü pentru acéstá serbare; ér M. S. Regina 

plecatü la Asilulü Dómna. »România Liberă.“

Marco Minglietti.

Amü comunicatü erï scirea, că fostulü ministru ita

lianü Marco Minghetti a muritü. Din incidentulü morţii 

lui, *N. freie Presse« scrie unü frumosü articulü, din 

care estragemü unele părţi, rpre a vedé cetitorii fôie 

nôstre cum au luptatü Italienii pentru ridicarea lorü.

Când pentru unü poporü se ivesce unü timpü mare, 

4ice numita foiă, atunci să ridică măsura mijlociă, spi

rituală şi morală, a unei întregi generaţiuni. In servi

ciulü unei idei înalte se nobilitézâ ômenii şi desvoltă vir

tuţi, cari li suntü dealtmintrelea streine. S’a potutü ob

serva acésta la generaţiunea italiană, care a pregătiţii 

şi a eluptatü unitatea şi independenţa patriei lorü. Câtă 

plinătate de sacrificiu, de abnegaţiune şi de curagiu e- 

roicü cuprinde istoria italiană dela 1830 pănă la 1866, 

acésta numai acela o scie, care studiază cu atenţiune 

paginile sàngerôse ale acestei istorii. Toţi ômenii culţi 

ai Italiei păreau în cursulü acestui intervalü că aparţinu 

unei societăţi secrete, alü cărei scopü era liberarea pe-
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ninsulei de dominaţiunea streină, şi nicï o naţiune din 

lume n’a fostü mai risipitóre cu celű mai bunii sânge 

alü ei pentru unű ţelii politicö, ca Italienii. Tinerimea 

de a(JI a peninsulei, a cărei grije pare a fi îndreptată 

într’acolo, së capete cátü se póte mai curêndü unü oficiu, 

abia îşî póte închipui însufleţirea ideală de care erau cu

prinşi părinţii şi moşii ei, şi privesce cu unü felü de ui

mire şi admiraţiune pe veteranii din luptele înfocate, 

cari cutrieră încă stradele oraşeloră italiane.

Dintre aceşti veterani făcea parte şi Marco Min- 

ghetti, alü cărui nume chiar şi cei mai aprigi contrari 

ai sëi ílü numesc cu onóre. Era unü tipü, de acei parioţi 

dezinteresaţi; cărora Italia le datorézá renascerea sa. Unde 

s’a mai aucjit, ca unü ministru s0’şi depună portofoliulü sëu 

numai së lupte ca simplu oficerü subalternü pentru pa

tria sa? Elü a luptatü pe câmpurile de luptă ale Lom

bardiéi, la Gaëta şi Volta, la Sommacampagna şi Custozza, 

şî-a câştigatO douë ordine şi promovarea sa la gradulü 

de maiorü în faţa duşmanului. Când oposiţiunea îlü ataca 

ín parlamentü, îi amintea acesteia, că elü n’a luptatü 

pentru patriă numai pe tribuna oratorilorü.

Minghetti s’a distinsü ca bárbatü de statü prin ta- 

lentulü sëu financiarü. Ca şi Cavour şi Sella, Minghetti 

a fostü în prima liniă economistü poporalü şi nisuia së 

ajungă la ţelulfl idealü, de-a face Italia tare şi respectată, 

cu mijlóce fórte practice. Talentulü şi l’a aràtatü Min 

ghetti ca ministru, caracterulü ca deputatü. Chiar atunc% 

când n’a fostü ministru a fácutü oposiţiune adevëratü 

patriotică, ba chiar a sprijinitü pe miniştri ca Depretis, 

cari lucrau pentru binele Italiei, căci n’avea ambiţiune 

d’t rësturna unü guvernü, pentru ca së-i ia dênsul loculü

Parlamentulü italianü perde în elü o putere de 

nepreţuitO. Minghetti a fostü unü politicü însemnatü, eu 

convingeri tari, cu vederi liberale, neegoist.ü, omü cultü, 

cu cunoscinţe multilaterale, precum dovedescü scrierile 

sale. Tinerimea italiană ílü póte lua ca esemplu.

Sireagü, Noemvre 1886.

Adunare de înveţători şi sinodü preotescü.

(Urmare şi fine.)

Imediatü după prândü la órele douë p. m. preoţii 

Iraetuali, —• cari înainte de celebrarea S.-Liturgii toţi s’au 

mârturisitü şi apoi în decursulü S.-Liturgii s’au împăr

tăşită cu cele sânte — sub presidiulü M. 0. D. Michailü 

FăgărăşianO, ca v.-protopopü tractualü, împlorândü ârăşi 

ajutorulü divinü în localităţile parochiale locale, s’au în

trunim în „sinodu“. S’au desbátutü multe şi vitale ces- 

tiuni pentru biserică aci. Trei însë au fostü obiectele ce 

credü, că vorü interesa mai multü pe iubitulü lectorü 

şi anume :

1. Alegerea de disertaţiunl din sfera sciinţelorO teo

logice şi de predici ce se vorü lucra de preoţii tractuall.

2. Mesurile luate pentru stêrpirea viţiilorO din sî- 

nulù credincioşilorfl şi deschilinitü a concubinatului.

3. Cestiunea bibliotecei tractuale. Pentru acum ca 

disertanţl au fostü d-nulü Onighi preotulü Mălinului şi 

veteranulü Ioanü MureşianO preotulü Şirâgului. Dintre 

aceştia numai ultimulü a pututü s0-şî cetéscà instructiva 

sa disertaţiune : „Posibilitatea şi necesitatea revelaţiunei«

— din causa scurţimei de timpü — prelucrată cu dili- 

ginţă după autori clasici ca Schwetz etc. Predicatorü a 

fostű d-nulü Bulbucü preotulü Minthiului, care precum 

amintii mai susü, lucrà cu multü zelü şi diliginţă pre

dica sa: »Cum trebue ascultatü cuvêntulü lui Dumnezeu« 

şi o rosti totü aşa de bine în biserică. D-lü predicatorü 

a fostü alesü totodată şi de secretarü ad hoc alü sino

dului. Atâtü d-nii preoţi disertanţi câtü şi d-nulü pre

dicator împlinindu-şi datorinţele conscienţiosfi sinodul pă- 

şesce la alegerea disertaţiunii şi a predicii pentru sino- 

dulù urmàtorü. D-nulü Onighi preotulü Mălinului pro

pune ca disertaţiune: „Posibilitatea şi criteriele minu- 

nilorű « deórece ar fi ca o continuare a disertaţiunii lu

crate deja. La acésta reflecta preotulü neo-ordinatü Ioanü 

Boteanu cumcă disertaţiunea din punctü de vedere teo

retică ar fi fórte frumósá, dér nu este totdeodată ş’' de 

unü folosü mare practicü. Ţinta nóstrá ultimă nu este 

şi nici nu póte fi desvoltarea teoretică a sciinţeloră teo

logice — cu acésta se ocupă specialiştii — ci noi trebue 

së nisuimü într’acolo, ca prin orice lucrare a nostră së 

propagămu moralulu în poporü şi în ascultători. Mora

litatea e una din temeliile bisericii şi tăria poporului 

nostru, — dreptü aceea propune spre lucrare unü sujetü 

din sfera moralului crestinü : ,Influinţ.a morală a bisericii 

dreptù-credinciôsë creştine asupra vieţii sociale" ceea ce 

s’a şi acceptatü de sinodü. Ca predică propune d-lü Bul

bucü »Combaterea farisëismului“. Disertantele se alege 

in persóna d-lui Simionü Popanü preotulü Figei, ér pre- 

dicatorulü în persóna d-lui Grigoriu Puşeariu, preotü în 

Betlénü.

Së iau la desbatere mai departe mësurile ce ar fi 

de a se aplica contra viţiilorO încuibate în poporü şi 

deschilinitü „contra concubinatului“, care altmintrelea a 

fostü atinsü şi în sinodulü trecutü.

Preotulü Ioanü Boteanu face a se înţelege, că con- 

cubinatulü ar fi unü productü alü anului 1848/9 şi res

pective de atunci íncóce a ínceputü a lua dimensiuni 

mai mari. In consonanţă cu sf. scriptură şi cu Canónele 

bisericesci îşî desvoltă părerea sa contra acestui morbü 

diabolicii cam în chipulü următorfl :

„Doué suntü armele ce le putemü aplica contra 
concubinatului: Corecţiunea pastorală şi Censurile ecle- 
siastice. Mereu înse trebue sé avemü înaintea ochilorü 
etatea, condiţia de traiu, demnitatea şi educaţiunea séu 
crescerea celorü ce trăiescă în concubinatü conformü sf. 
Scripturi: »Sé nu înfruntezî pe celü bétránü, ci-lü în- 
démná ca pre unü părinte; şi pre cei mai tineri ca pre 
nesce fraţi; pre cele bétráne ca pre nesce mume; pre 
cele tinere ca pre nesce surori, cu fotă curăţia (I. Timoth.
V. 1. 2.) Cu aroganţii şi sanguinicii premitemü mai în- 
lâiu câteva coloquie despre lucruri indiferente până ce ne 
câştigămO confidenţa şi amiciţia lorü, apoi le descoperimü 
dorinţa nostră, fácéndü declaraţiunea, cum că voimü a-i 
reflecta singurü numai din simpatia şi grija, ce-o nu- 
trimü pentru ei, pentru binele şi onórea lorü, cu acea 
bună credinţă, că se vorü íntórce şi vorü părăsi calea 
rea pe care au apucatü. Pe bárbatulü cultü ílü tractámü 
mai multü ín tonü rugátorü decátü poruncitorü şi cu 
totü respectulü. Corecţiunea sé se facă pe cándü celü ce 
trăesce în concubinagiu semţesce urmările funeste a-le 
pécatului comis, sé se omită din contră pănă la un timp 
când se prevede unü resultatü contrarü celui doritü. 
Corecţiunea se face ín secretü între pástorü şi respec- 
tivulü. Pástorulü trebue sé fiă sufletesce fórte liniştitü. 
Sé se foloséscá de vorbe ponderóse, puţine şi pétrunejé- 
tóre, dér nu dure, nici aspre, ca sé se vé4á, că dénsulü 
urésce numai pécatulü şi nu pe pécátosü.

In facerea corecţiunii preotulü are sé păşâscă gra
dat ö. „Şi de va pecătui contra ta fratele teu, rmrgi, mus- 
tră-lu pe dénsulü între tine şi elü singurii; de te va as
culta, ai dobénditü pre fratele teu. Ér de nu te va as
culta, atunci mai ia împreună cu tine pre unulu séu doi, 
ca prin gura a doi séu trei martori sé se în tűrés că tot-u 
cuvéntulü. Iar de nu va asculta de denşii spune-lu bi
sericii1, şi de nu va asculta nici de biserică se-ţi fiă ca 
unü păgânii şi vameşiu“. (Math. XVIII 15—17). Se va 
împărţi dér corecţiunea în admoniare, mustrare şi ame
ninţare.

Admoniarea se face după ce e sigurü cum că cu
tare trăiesce în concubinatü. Se enumera urmările fu
neste ce se nascü din acestü viţiu odiosü. Ne nisuimü 
a escita în dénsulü părerea de réu pentru pécatulü co- 
misü şi onórea pătată şi-i preseriemü mijlócele şi reme- 
diele necesare spre îndreptare. Décá în chipulü acesta 
nu obţinemfi resultatulü doritü.\îlu mustrămii. Dojenimü 
adecă aspru nepocáitulü pentru réutatea, orbia şi ran- 
córea cu care continuă a persevera în námolulü demo- 
ralisării şi alü morţii spirituale. I se arată trista stare 
în care se află dénsulü, puterea obligátóre a legii şi urî- 
ciunea pécatului în care se află. I se spune că mórtea 
sufletului e mai rea ca a corpului şi apoi i se descriu cu 
vii colori înfricoşatulO judeţă alü lui D-deu şi pedepsele 
eterne, cari ’lü aşt0ptă şi pe elü de nu se va corege. 
Vé4éndü în fine că nici după aceste dojeniri nu se arată 
nici unü semnü de îndreptare, ba respectivulü continuă 
cu repeţirea scandaleiorü,—atunci ílü ameninţămO, cá-lü 
vomü denuncia la autoritatea competentă pentru a şîlua 
pedépsa meritată şi décá nici acésta nu ajută urmézá 
arătarea, în esecutarea căreia pástoriulü trebue sé fiă fórte 
precautü, ca nu cumva sé încâpăţineze mai multü pe 
respectivulü decálü sé-lü îndrepte. Décá, dórá din în
tâmplare, tóté aceste n’ar folosi nemicü, se recomandă a- 
plicarea pedepselorü prescrise ín „Enchiridion juris Ec- 
clesiae orientalis catolicae*, c. VI. De censuris eccle- 
siasticis. § 247 p. uit. G. pg. 363—364, cári practicü 
luatü lucrulü s’ar reduce la aceea, că celü ce trăiesce ín 
concubinatü sé nu se absolve, pănă nu va părăsi con
cubina*.

Acéstá părere dându-se şi în serisü s’a luatü şi a- 

láturatü la protocolü pentru a fi aşternută la loculü com- 

petentü.—Credemü, că nu greşimO décá pe lângă cele 

atinse în sinodü amü mai recomanda la acestü locü încă 

unü bunü lécü pentru stérpirea viţiilorO anume: décá cu- 

tare preotü s’ar afla ín mijloculü unei parochii morali- 

cesce de totü decăzută— ce la női rarü póte obveni — 

atunci dénsulü sé şi formeze şie-şl poporü nou din copiii 

de scolă, prin catechisare continuă. — Biserica mereu a 

luptatü pentru asigurarea şi păstrarea tesaurilorü morali 

şi spirituali ai omeni mei purtándü crucea Mântuitorului, 

purtándü crucea omenimei. Sé nu ne descurageze nici 

pe noi greutăţile cu cari avemü a da pieptü. sé nu re- 

nunţămO la luptă, căci cine renunţă de a lupta, renunţă 

la viitoru.

In fine — precum amintii — s’a discutatü ces

tiunea bibliotecei tractuale. Scimü cu toţii, că în Bet

lénü s’a fácutü oeva în acéstá direcţiune. Ne aducemü 

aminte că în conferinţa învtfţătoriloră ţinută la Cociu 

mai déunácji s’a hotárítü, că ceea ce s’a fácutü acolo sé 

servéscá ca ínceputü pentru o bibliotecă şi încă a am- 

belorü tracturî învecinate: Betlénü şi Ciceu-Cristurü. 

Tóté aceste hotărîrî se acceptézá şi din partea sinodului. 

Şi fiindü că acéstá cestiune interesézá aşa dérá şi pe 

colegii preoţi şi înv0ţătorii din tractulü vecinü, ne gră- 

bimü a-le comunica paşii făcuţi de noi, fiindü de firmă 

credinţă, că vorü veni cu noi înainte mână în mână ca 

fraţii. Avéndü adunate pănă acum la unü locü vre-o 

104 opuri (ve^î Gaz. Trans.“ N-rii 4, 5 şi 40 ex, 1886.) 

ce-i dreptü unele şi în doué esemplare, la cari mai suntü 

a se adauge nisce donaţiuni frumóse făcute de Preao- 

noratulü domnü Demetriu Popü, capelanü castr. c. r. în

Cluşiu şi p. t. Michailü FăgărăşianO v.-prot. tractualü,— 

sinodulü şi respective presidiulü propune alegerea unei 

comisiuni pentru compunerea statutelorü. Se alegü în 

acéstá comisiune d-nii Gregoriu Puşeariu, Ioanü Boteanu 

preoţi şi învëjàtoriulü Simionü Moldovanü, cari se în- 

sârcinézâ totodată a se pune în înţelegere cu fraţii trac- 

tului vecinü pentru conlucrarea comună în cestiunea co

mună. Ca cinosură pentru statute se iau urmátórele 

puncte: Secţiunea întâiu va cuprinde numele bibliotecei 

care este: » Biblioteca română a tr actelor ü Betlénü- Ciceu- 

Cristurü pentru cultura clerului, a înveţătoriloru şi a 

poporului“ precum şi tractarea despre scopulü şi mijlócele 

ajungerii lui. Secţiunea II va tracta despre membrii bi

bliotecei şi respective despre taxele ce au së le solvéseá. 

Secţiunea III oficialii. Sect. IV. şedinţele; Secţiunea V. 

Datorinţele şi drepturile membrilorü. Şi ca nu cumva 

fraţii noştri Cristurenï së cumpere séu së doneze pentru 

bibliotecă cărţi, de cari avemü deja, le recomandámü 

frăţescilorO atenţiuni rapórtele făcute despre biblioteca 

din Betleanü în N rii atinşi deja: 4, 5 şi 40 ex 1886 ai 

»Gazetei«. Dorimü totodată ca câtü mai curêndü së-i 

vedemü întruniţi şi pe ei în sinodü, pentru ca së ne re

veleze, décá sêra$escü şi cugetă şi ei ca noi, despre ce 
nu ne îndoimü.

După sinodü la órele 10 din nópte preoţii s’au în- 

trunitü 0răşi la o cină comună la çfisulü preotü I. Mu- 

reşianu, dela care Ia órele 11 s’au depártatü toţi Ia ale 

sale, cu dorulü de a se revedea, precum amü <|isü la 

ínceputü, ín primávéra viitóre la Minthiu.

Aşa a decursü, d-le Redactorü, conferinţa de tómná 

a învël,átorilorü şi sinodulü tractualü alü preoţilorO din 

tractulü Betleanului Nu potü së íncheiu acestü scurtü 

comunicatü, fără a observa, că precum preoţilorfl şi în- 

vëÇàtorilorü le este mamă biserica, tocmai aşa le e 

mamă şi ómenilorü cu carte mireni, prin urmare nu 

le-ar strica nimica nici d-lorü décá s’ar înfăţişa la si- 

nóde şi conferinţe. B. . . . nu.

SCIRl T E L E G R A F I C E .

(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

BERLINÜ, 13 Decemvre. — Individulü 

arestată, pentru că a spartü o feréstrá a pala

tului, este o calfă de lăcătuşi fără lucru, Boch- 

nicke, din Salzfurth. Elă a vrută prin acéstá 

faptă rea sé atragă asupră’i atenţiunea palatului 
ímpérátescü.

DIVERSE.

Vieţa reginei Christina. — „Figaro“ din Parisü

scrie urmátórele: Regenta Spaniei se scólá la 7 ore. 

După ce i s’a fácutü toaleta cheamă pe miculü rege şi 

membrii familiei regale, pe care’i ţine la sine pănă la 8 

jum. ore. La 9 ore regina se ocupă cu de ale casi, 

face socoteli şi comande, dispune ce sé se împartă la 

sérací, citesce depeşe, (Jiare şi la 10 ore primesce lozinca 

garnizónei. Décá nu se ţine vre unü consiliu de mi

niştri extraordinarü, regina aştâptă visita (Jilnică a pre

şedintelui de consiliu, care’i raporteză asupra afacerilorü 

curente. La amé^i tóiá familia regală ş0de la masă. 

In timpulü dejunului regina cheamă pe miculü rege, pe 

care’lü râsfaţă infantina Isabella. La 1 vine réndulü 

comitelui Morphy, fostü secretarü privatü alü regelui 

Alfonso XII. Corniţele are trebuinţă de un ceasü pentru 

afacerile suveranei sale şi la 2 ore regina primesce pe 

doi miniştri, care’i presintă decretele de iscálitü. Dela

3 ore în susü regina dă, de 2 ori pe séptémáná, audi

enţe publice, ce ţin ca trei ceasuri. In celelalte (Jile 

regina iese in trăsură închisă şi fără escortă şi se plimbă 

prin posesiunile regale. Dela 6—7 ore séra ea ţine la 

dénsq, pe fiulü séu. La 7 vine masa, la care suntü In

vitaţi Gramjii de serviciu, coruandantulü gardei palatului, 

şi alte persóne distinse. La orele 8 şi jumétate regina 

adună tótá familia íntr’unü salonü micü, Se jócá cărţi, 

séu se vorbesce de literatură ori musicá cu corniţele 

Morphy şi la 11 ore regina plécá uréndü tuturorü nópte 

bună. Astfelü dér regina tótá 4>ua e ocupată. Avéndü 

unü simţO practicü puternicü pentru misiunea sa şi pen

tru afacerile statului. Donna Christina vede totü, se gân- 

desce la tóté şi nu cere decátü unü lucru : »Sé nu facă 

pe nimeni nemulţumită şi a face ca tínérulü rege sé o- 

cupe loculü regretatului séu părinte.* Poporulă, care 

tot-déuna e cam neíncre^étorü faţă cu streinii, şî-a schim

bată de totü părerea şi acum adoră pe regina.

WT* Numere singuratice din „ Gazeta Transilva

niei“ a 5 cr. se potü cumpăra în totungeria 

lui I. GBOSS, şi în librăria d-lui Nicolae 

I . Ciurcu.

Editorü: Iacobü Mureşianu.

Redactorü responsabilă Dr. Aurel Mureşianu



Nr. 271. G A ZE T A  T R A N S IL V A N IE I 1886.

y  ur* u  itt la bars a de Vieua

din 13 Decemvre st. n. 1886.

Rentă de aurii 4% . . . 104 70 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 94.45 
Imprumutulă căiloră ferate

u n g a r e ...............

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostă ung 
(1-ma emisiune) . . , 

Amortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de os ta ung.
(3-a emisiune) . . . .

Bonuri rurale ungare . .
Bonuri cu cl. d6 sortare 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş ă ...........................104.80

Bonuri cu cl. de sortare 104.80 
Bonuri rurale transilvane 104 60

15225

100.70

119 -  

105.— 
1C4.70

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vină ung.......................
Imprumutulă cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................
Act. băncel de credită ung. 
Act. băncel de credită austr, 
Argintulă —. — GalbinI 

împărătesei . . . .  
Napoleon-d’orI . . . . 
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

105.50 

99,25

123 50

125.50 
83,55 
83 95

11435
139.—

885 — 
307.60 
,300.80

. 5.97 
9.97 

61.90 
126.3")

B u rsa  de B ueurese i.

Cota oficială dela 28 Noemvre st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). 92— 92*/,
Renta rom. amort. (5%) 93— 94*/.

» convert. (6°/0) 86— 861/2
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 33— 35—
Credit fonc. rural (7°/0) . 103 Va 104—

* » (5°/0) • 87V* 87»/i
» » urban (7%) . 101— 102V*

> (6°/0) - 93V. 94 V*

■ (5%) • 84 Vi 85—
Banca naţională a României 500 Lei 1025 1030
Ac. de asig. Daeia-Rorn. 266 269
« » » Naţională --- ---

Aură contra bilete de bancă . . 17.— 17.50
Bancnote austriace contra aurü. . 2.01 2.02

>3

d
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u

o

a

a
•m

>0
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A v i s o  i m p o r t a n t ă !

Cursulu pieţei BraşovD

din l i  Decemvre st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.45 Vând. 8.47

Argint românesc....................» 8.42 » 8.45

Napoleon-d’o r ! ........................» 9.93 » 9.95

Lire turcesc!............................* 11.27 » 11,30

Im peria li................................» 10.27 * 10.30

Galbeni....................................» 5.93 » 5.95

Scrisurile fonc. »Albina» . . » 100.50 * 101.50

Ruble RusescI........................» 117.— » 118.—

Discontulii . . .  » 7— 10°/9 pe anii.

Am on6re a încunosciinţa p. t. publicu, că pentru a-i 
da ocasiune s6-şî procure directu şi cu preţuri f6rt,e mode
rate următ6rele articole, precum:

Icre negre moi, veritabile de morunii,
Icre roşii, veritabile de crapii,
Lacherdă, prima cualitate,
Măsline mari de ,,Yolo,“
Măsline mici „Trilie,“
Diferitu pesce prospetu, nesărată,
Morunu, somnu, crapu, sărătură prospetă,

m’am decişii a vinde în timpulii câtu va dura sesonulii şi 

„en detail“ în localulii

(D-loru Muizig 4  Şlaminek
Strada Teatrului.

Comande pentru provineiă efectuezi! promptă dela Va Kilo în 
susO cu rambursă.

Braşovâ, 1 (13) Decemvre 1886. Cu totă stima

Nicolae N. Bidu.

A n u n t u .

A v i s ü  i m p o r t a n t u l

Subsemnatului după o praesă de sodalu în meseria croi
toriei fine de vestminte bărbătesc! în timpu de 5 ani de dile; 
după unu studiu de cro^Iă în sc61a specială :

FACH SCHULE din Viena,
primindâ concesiunea a lucra meseria de croitoriă fină, de 

sine-mi am deschisă:

A t e l i e r u l  m e u  î n  T e r g u l - g r â u l u i  N r .  5 5 8 .

în curte îndărătu, catulu primu.
Incunosciinţezu on. publicu că primescii în atelierulii 

meu comande pentru totu felulii de vestminte bărbătesc!, asi- 
gurându că le voi esecuta în modulu aşteptatu, cu t6tă promp
titudinea şi după moda cea mai nouă.

Preţurile voru fi cele mai moderate; mă recomandu 
on. publicu.

B r a ş o v u ,  2 (14) Decemvre 1886. 1—3

Teodorii Ploscă,
croitorii, în Tergulu-grâului, Nr. 558.

M e r s u l i i  t r e n u r i l o r ü
Valabilii delà I Octomvre st. n. 1886.

pe linia P r e d e a l ü - B u d a p e s t a  şi pe linia T e i i i s ü - A r a d ű - I I i i d a p e s t a  a calei ternie orientale de statú reg. ung.

P r e d e a l ü - K u d a p e s t a

Bucurescï

Predealù

Timişă

Braşovfi

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodö

Haşfaleu

Sighi^óra  ̂

jJElisabetopole 

Mediaşă 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 

Grăciunelă 

Teinşii 

Aiudö

Vinţulă de susß

Uióra

Cncerdea

Ghirisii

Apahida

Clnşin )
Nedeşdu

Ghirbëu

Aghirişă

Stana

Huiedinfi

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév

Mező-Teleid

Fugyi-Vásárhöly

Vărad-Velinţe

(Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Bada-pesta

Viena

Trenă Tren 

accelerat
persóne

7.47 

8,24 
8 51
9.14 
9.51

11.05
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.5B
5.10 
5.30

Trenù
omnibus

4.1a
5.02
543
6.15

7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 

12.31 
12,48
1.22 
2 18 
2.48
2 56
3 64
4 51 
5.28
5 56

_ 603 — 8.001
- — 6.21 — 8.36]

__ — 9 .O2S
__ — 9.32
__ — 10.11

__ 7.14 10.51
__ 7.43 — 12 16

- - — 1 2 .50;
__ __ — 1.211
__ 8.22 — 2.02
__ 8.48 — 3.06
-_ _ — 3.38

- __ — 3.54
__ 9.13 — 4.05
__ 9.18 10.55 4.50
__ 10.38 1 23 IM
- 12.20 3.24 —
__ 2.15 10.05 —

__ — 2.15 —

- 8.00| 6.06 —

Trenù
omnibus

7.30
1.14

1.45

2.32

B u d a p e s t a — J P r e d e a ï ü

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

GhirbSu 

Nedeşdu

Cluşiu

Apahida 

Ghiriş

Cncerdea

Uióra 

Vinţulă de susö 

Aiudă

Grăciunelă

Blaşă

Micăsasa

Oopşa mit

Mediaşă

Siisabetopoie

Sigiş6ra

Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Bra»ovË

Timişă

Predealu

Bucurescï

Trenü 
de pers.

Tren
accelerat

11.10

Trenö
omnibus

Trenù
de

persóne

Trenü
omnibus

7.40 2.— 3.10 6.20 8.00 I

11 05 3.58 738 9.34 11.40
2 02 5.28 5 40 11.26 2.31

4.Ï 2 6.58 9.14 Í.3S —
__ — 9.24 2 06 -
- — 9 41 2 17 —
- 7.33 10.19 2.40 —
- 8.04 11.38 3.24 —
_ — 12.18 3.47 —
__ — 12.54 4.07 —
__ 8.58 1.57 4.33 —
__ 9.28 3.11 5.15 —
»_ — 3.40 5.3 í —
_* — 4.15 5.55 —
__ — 4.36 6.07 —
__ — 4.58 6,24 —
— 10.28 5.26 6.43 --

11.00 , — — 7.08

11 19 __ — — 7.36
12 30 _ — — 9.06

1.01 - —_ — — 9.53

106 __ — — 10.—
1,13 __ — — 10.09

1.20 __ — — 10.19

1 41 __ — — 10.48

2.C0 __ — — 11.14

235 __ — — 12.12

2.48 — — 12.30
3.20 — — 1.12
3 36 — — 1.32
4.G0 __ — 2.18
4.35 __ — 3.03
5.12 - — — 3.49

4.28îî.37 - —

7.0 i — — 6.t6

7.43 __ — — 7.06

8.11 __ — — 7.46

8.41 __ -— — 8.25

9.21 __ — 9.15
__ __ 1.55 —

- - 2.53
—

__ __ 3.28 —

9.351

Teiuşft- Irad ft-B uda jie s ta

Teiuşft
Alba-lulia
Vinţulă de josü
Şibotii
Orăşlia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Pauliştt
Gyorok
GlogovaţO
A ra d  ft

Szolnok

B udapes ta
Viena

Trenù
omnibus

Tre-iü
omnibus

11.24 

11.39 
12.30 
12.52 
1.01 
2.03 
2 52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25 
530

5.56
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42

Trenù de 
persóne

2.40 

3.14 
4.2 à 
4.50 
5.18
5.47 

6.35 
7.02 
7.28 
7.40 
H.11 

8.46 
9.33 
9.53 

10 27 
10.42 
10.58 
11.25 
11.39 
4 52 
5.12
8.20-  i:

— I 6.05

A rad ft-T im iş0ra

N o ta :  Órele de nópte suntă cele dintre liniile gróse.

Tipografia A L E X I Braşovâ. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

Aa*ad ft
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orcziíalva
Merczifalva
T im iş6 ra

Trenù
omnibus

5.48

Tronù de 
persóne

0.19

6.44
7.16
7.47

9.02

Trenü
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

T im işftra-Aradft

Trenù de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

T lm isó ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
AradulÜ nou 
A rad  ft

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

— 5.00

“6~32~ 
7.02 
6.23 
8.01 
8.17

B udapesta-  Aradft-Teiuşft.

V iena
B ud ap e s ta

Szolnok

A ra d  ft
Glogovaţii
Gyorok
Pauliştt
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotă
Vinţulă de josü
Alba-lulia
Teiuşft

Trenü de 
persóne

11.10
8.20 

11.20 
4 10 
4 30
4 43
5 07 
5.19 
5.41

6(9 
6.28 
7 25 

8 01 
8 34 
8 55 
9.19 
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12 18
12.36 
, 1.29

Trenü 
de persóne

Trenfi
omniboi

12.10
9.05

12.41
5.45

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.' 8

10.17 
10 42 
1107 
11.37 
12.— 
12.29 
12.46
1.41

7.04
7.
7.58 

8 17

S im e r ia  (Piski) P e tro şe n l

•Mmeria
Streiu
Hategü
Pui
Crivadia
Baniţa
P e tro şe n l

Trenü de 
persóne

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3 05
3.37

Trenù
omnibus

Trenfi
mixt

2.42

3.25
416

5.11

5.

«41
7.12

P e tro şen l—S im e r ia  (Piski)

Trenü 
de pers.

Trenü
omnibus

P e tro şen l
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu

10 07 6.10
10 48 — 6.53
11.25 — 7 37
12.05 — 8.20
1242 — 9.01
1.22 — 9.52
1 53 — 10.91

Trenfi
mixt


